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-==—=- Associated Press 

P TT¡^Mtaiftór r ‘of Government! iích”as thlfdS p *NAMA Feb r 3 Imorart este sometimiento por Wij zijn ervan overtuigd ^nos’^til^^"'^»^ 

ssjït »^!srrwss ,ta “ ^z.s¡je¡s 


League. The technical details 


Jimenez, has resigned owing to for a few days. Juan A J.menez pARIS Pebr 5 indruk van ons eilandTcreeg. nos San intlres v deli- 

cibiades 4 is at auÍíedIy n ’imSa¿d NEW YORK Febr. .5 hfjo? Co^Alcibiïdi te ï£>ne di^q^tem^ fíero™? Z \r f® f W00nli ^ gencif pa saca promer 

fítti nlot to S “ The French political troubles está implicado en la conspiración u“ alud en OrtZrió audientl ?. verl t end waarvan ^ F na te m p 0 a de¬ 
ft Stoftlfef^S^s CSeÇ^ld reftec^ t^shaí ¡¡¿¡¡E 86 cree ScTde EstiraQu" SSS een was ge- ™™ tr ° a s a u dis ^i ci on y 

innocent. J™^ 8 gold que 8uh,J0 68 mocente ‘ varias casas. Faltan detalles co- maakt Woensdag, half dne, ^n voluntad d F n nos tra- 

WASHINGTON Febr. 3 currencies against the dollar, but WASHINTON Febr. 3. JP?® 1 ?*® 1 “ encuentra aísla- hield Z. E. een conferentie bao> 

W The Senate has passed a re- little change on the pound, El Senado ha aprobado una ceiSíde v£ íüfnd^ttínd __=_ 

solution ordering the arrest of pARIS p b 5 ^solución ordenando el arresto ggJJ en una casa cerca de v,z handelstand. Het doel hier- 

William Mac Cracken. Ex’Assis- A digratch from Ajaccio says de + Wlll,am MacÇracken, ex-as- ™ a - _ _ van was de zaak van het Nos ta suplica nos esti- 

tant Secretary of Commerce, f Gare( i ¿; n o- killed lsste P t ® secretario de Comercio PARIS Febr. 5 commissariaat te bespreken, mados lectores teñe un poco 


ticmtirur Committ^ He was or- near , Da ? uca wn ^" de Investigación de Correo Aereo veteranos de la guerra en una noogie te znn van aen caso cu couram, no sau ge- 

dered to appear before the Se- ^tl^'villag? is c¡t E ' fu 1 ^ de ^° a comparecer demostración contra el Gobiermo handel en was bereid zoo- regeld manera ta' nos deseo 

nato with airmail records 4 for ‘ Uvl vnWf a an , te el Senado con los records en frente del palacio en los veel mogelijk te willen hel- Toer principio tmi nan difi- 

examination. trapped in 7 hor near Vizza- d ^ correo aereo P ara 8erexami- Elyseoe. pen i nd j en Hij. van den ka- cuitad: nos ta haciendo un 

WASHINGTON Febr. 3 bona. nanos. HABANA Febr. 5 mer van Koophandel alle esfuerzo fuera di nos al- 

The Senate has passed John- PARÍQ FoKr - WASHINGTON Febr. 3. Mendietta hostillizado por las medewerking kreeg in de canee pa publico queda sa- 

son's bill forbidding North-Ame- M 0un ted republican guards to ^ e YohSSÍÍÍoffiS- mT'SteíS lí íue^oSrito V0ITO van / en g0ed gedo- tisfecho. 

ncansto buy bonds of foreig^ charged and dispersed 1000 war- do a Iot AmericaïS coSrar S- don^esSl^da a coïrevü- los' cumenteerd rapport. Gracias deantemanoque- 

deS to W i?nited d Stot2. g ^ veterans demonstrating against nos de naciones extrangeras que abusos pSftííos. Mientras tanto Er valt natuurlijk niet rido lector, pa bo benevo- 

t i J r-? ove T , , ent m delinquen los Estados Unidos, los huelgistas de la Compañía vooruit te zeggen wat er lencia. 

PARIS Febr. 3 .. Elysee Palace. Cubana de Electricidad están tra¬ 


tando de reunir para decidir si 


333 Million Francs ™ gold ara HAVANA Febr. 5 333 milfiones de francos están 1311(10 de , reunir P a f a de Ç idir si 

ready for shipment to the Üm- Mend ietta, harassed by stri- íígS! ™ embarou? a tos S la proposición de arbi- 

SracteT vTd nri “aid ¿ymlnt kes. «worm before the Supreme Si iSi dA?do al alS pm- if'como {?„!, C<,mr,añ,a COnS ' de ' 

nf NftS Ameriran Trade SKS- to U J >hold A he . new con : cio del oroyelpago de la Balanza ra como finaL 

01 Wortn-Amencan iraae oaia stltution designed to correct P>nTnprí*ín Nnrfp Amprirano R ARAN A ^ 

row and S ¡s e ex^cted ufmntimm Comtiauv ^stri* El embar d ue comenzará mañana El gabinete está discutiendo 

SVMS¿Súdemete £Xe E &in?S P ^seffl¿ ISSttESAT&Z S 

accept, cue new «iruiiniwuu pru mantendrá al dollar a 59 centa- ga. Los estibadores en simpatía 


I , • , r.__. - 1 mantellina ai uviuu a tw venia- ga. ÍjOS eStlbatíOreD en minutuia 

PARIS Febr. 3 . posai which the Company termed vos con , os hu elgUto8 de tabaco.de- 

A two day cold wave is affec- nnal - paptc Put,, q * clararon hudgii - 

ting the southern section of HAVANA Febr 6 r , 10 \ eDr< ó .,. . . „ , T i „mtnnA v /. * * 

France. The Nyth-African Air- "^heC^inetis diaeuasing the etaiKfecK'w n»¿taüte motor ho 

lines are halted on account of nossibilitv of susDendinir consti- SI? j al . ectaaa Ppr una oía ae El buque-tanque de motor no- 
violent storms on the Algegrian SSalL^anteSaT strikes Wo durante dos días Las lineas landes, -‘Stormvogel” con un 
coast A large pert of the new fhe stevedores callS aereas del Afnca del Norte están cargamento de gasolina de Am- 

Algiera pier to wrecked. The to sySthv^ith the debldo ,. % ^efl^os sterdam a Stefan volo cerca de 

dam^eis considered to 30 mil- |¿Sf SÍ'ffiS ‘stókera ÏSTS? Site wSSSS SSf 

" 0n Fran “- SSnSl^^ïïh^iLS eÏAgSlaThalla demXií mne^ 

HAVANA Febr. 3 ferendum with other affiliates j^g están calculados en ÜADTO « • ^ 

The Capitel and many interior for a 24 hour general stnke. 30 m iH one s francos. P ^RIS Febr. 6 

towns have faced light gas, HAMBURG Febr 6 „. D . XT » o Hubo mucha violencia en el 

nnwpr and water stoDDaire as U n„*A. *„^1 _HABANA Febr. 3 _ . . . centro de Pans contra el Go- 


en simpatía 
e tabaco, de- 


PUEBLO 

+ # 

No lubida cu den henter e luna di February 
akl tin un descuento di 

25 por Ciento 

ariba toer articulonan na venta den 

I 

Panama Bazaar 

ACUDI NA TEMPO 


HABANA Febr. 3 


returning of property to North- t¡n bIew UD near Nordemy y muenos nenoos. i^a inaigna- 

Americans. The students for- Two v^s to the trinity L a ,UZ ’ f 38 y W P°r e becho da muchedumbre este aun muy 

med and anti-govemment de- Sed to the rescué but were d e que los empleados de la Com- encolenzada sobre el escándalo 

monstration. Shots were ex- to trace the ship’s crew pa f- ,a Cubana de Electncidad Stavisky é hizo fuego sobre el 

changed and the crowds were unaDie 10 1 snip están muy indignados sobre edificio del Ministro de la Ma- 

dispersed by police and soldiers PARIS Febr. 6 la devolución de propiedades a: rina en el Place de la Concor- , 

without casualties. Violence broke out in the los americanos por Mendietta. de, mientras en los cercanos 

heart of Paris against the Go- Al mismo tiempo los estudiantes boulevares St Germain y la casa 
ROME Febr. 3 vernment tonight and subsequent formaron una demostración con- Municipal, otros amotinados ba- ' 

The Officials hope for an early gunfire by the police resulted tra el gobierno. Hubo un tiroteo tallaban con los gendarmes, 

meeting in Rome of Italy, j n many injured and 2 killed, y la multitud fué dispersada Todas las ventanas del piso bajo 

France, England and Germany The angered crowd at least Ppr la policia y los soldados del edificio fueron destrozadas por 
to discuss disarmament now that 3000, is still mad over theSta- sin bajas. populacho, que arrojó antorchas 

each of these nations have pu- v isky scandal and-fired on the dama Pohr q £ n las habitaciones, destruyen- 

blished their views. While Mus- Marine Ministry Building in Pa- K una nrontn onnfe do muchos muebles. Aunque se 
sohni Foreign Office continue ce de la Coneorde, while in re ncia eTe?te ciu d a^entreItelia’ dijo due fue , g0 fué ® x tmgui- 1 
studying the German Memoran- near by boulevards, St Germain Fra nc ia Inglaterra v AterSñte do ,’. una b pra despues el humo 

hHJ r< Paris" to^lSte-BrS ? nd con el fin^e discutir el Tesar" salia 1« las ventanas. 

memoinda which indicates some mef AU tht wtodows 6 o^the |" e y a qpe todas estas naciones MADRID Febr 6 

hopeful solution. ground floor of the budding J an E1 . debate ^ico que se es- 

f I7 “ ta* Mientras el Ministerio de peraba, no se llevó a cabo y 

GENEVA Febr. 4 V fv!2 Relaciones Exteriores continúa es- el Congreso levantó la sesión 

The newspapers published a í°*!° d filtrovtoJ much fnnnd 6 tudiando el memorandum alemán, por la poca importancia que 
statement that Austria will r°°^ s, A nu^hfirp wns nnnn^l!' se nota una reaccionen Berlin tenia la discusión sobre los mé - 
appeal to the League of Nations tu ^ e * y Paris al memorandum Italo- todos de cultivo. Los periódicos de 

tomorrow against Germany, in- JSy^nnS^MwS ‘ n * les lo t»» 10 una solution la tarde publican runioiL do 
voking second paragraph article ji!!, oK ® n 8t {! „.^^1 _ 1TOm tn llena de esperanza. una crisis inminente. Se cree 

11. Council wil summon a session, windows one hour later. que él hecho deque Lerroux y 

HAVANA Febr. 4 Eo t b d ^ i ... Los periódicos publican un in- ^ 11 f^.prtp 3 catlmr SU <wr| n nTAtivA 

One unidentifidl dead appa- . The expected political debate f orme que Aus t r j a apelará ma- j 3 r™ “Pl 

r<‘ntly Spaniard, 5 wounded re- l ailed to d ñaña ante la Liga de ’ Na- d f. d ?° sca pos ’ 

suited when the soldiers fired Congress adjourned on account c ¡ ones CO ntra Alemania, invo- pues ^° temporalmente. 

on the employees of the Depen- cando el párrafo - segundo, del HABANA Febr. 6‘ 

óiontes Spanish Hospital, who ®r? p 5 „^ ^ tlV iíí?qn íll^r^cóntinne articul, ° E1 Consejo convo- Un choque entre la policia 

t: reatened to attack the federa- n f caffi una sesión especial. y los estudiantes que iban al 

Ud physicians who visited the ST thi? HARANA FpRp q Palacio causó un muerto 

Hospital as delegates of the Sa- í he bel,ef that "> e fact that HABANA Febr. 3 policía grave- 

DitQfinn ripn’t Lerroux and Gil Robles are Un muerto, probablemente es- jL,_ t , i 'Uai «1„„ 

p ' suffering from heavy colds, pañol, y tres heridos fueron el JJ ollt ? ; bond ®' n ^ e f f 31 ? 13 3 ^ 0 ! 1 '2' 

IlMRLIN Febr. 4 may have caused the debate to resultado de un tiroteo entre jú|°f H™ 3 , fP • l rc . te *‘ 

The Government headquarters be postponed temporarily. los soldados y los empleadoè ^ ,0 , a . , aoa ^?' e ‘ 

are not surprised at Austria’s . ‘ del Hospital del Centro de De- 

«• ligue decision but feel that the HAVANA Febr. 6 pendientes, quienes amenazaron una ma ' la < 

differences concern the 2 coun- ? ne civilian dead and . one en atacar a 'j os meáicoa fe dera- mixta - 
tries only and not international P° bc <íinan deadly wounded is the dog quienes visitaron el Hospi- 

discussion. result of a clash between the ^ delegados del Depar- jWMMpr-fl T?^ 

police and student demonstrara tampntn QnniHnH 6-*=^Jj J-/bl 

VIENNA Febr. 4. on their way to the Palace. de ban|dad - 

Amid new internal compli- Shots were exchaged in front of BERLIN Febr. 4 VT " n I] 

cu lions the Government has for- the Tobacco Workers Union buil- En los circuios oficiales no 1 

nially decided to submit the ding, wherein the strikers «'ere causó sorpresa la decision de Ijl 

Austro-German dispute to the preparing a joint manifestation. Austria para apelar Liga, basan- Wi Mr* j 

_ _dose en que las diferencias solo q 

. incumben a las dos naciones y ® 

Advertise In If you want to increase no conciernen discusión interna- I [ 

your business you must cional. I Eirr 


Orange Squeezed 

Es el refresco de narania de California que contiene 
vitaminas y que Ua. debe saborear; deleita, 
asi lo garantiza la CALIFORNIAN 
ORANGE PRODUCTS COMPANY, de 
Ontario California. Beba todo 
momento el 

ORANGE SQUEEZED 

el apetitoso y rey de los refrescos Americanos. No 
olviden también c[ue las mejores limonadas de esta 
Isla, son embotelladas por la acreditada fabrica 

LA LIBANESA 

AERATED WATER FACTORY 
Oranjestad 

Studebaker 

Se vende un automóvil marca STUDEBAKER 
* - Regal Sedan de rueda libre en completo buen 
estado y con 6 ruedas niqueladas por 
solamente Fl. 1,100, (sin numero) 

Para mas informes, diríjase al señor 


Mario S. Arends 

WILHELMINASTRAAT No. 5t 


El Despertador 

You are bound to get 
result 


advertise and when 
you are going to 
advertise, do It in 

El Despertador 


VIENA Febr. 4 
En medio de complicaciones 
internas el Gobierno ha resuel¬ 
to a someter la disputa austro- 
germana a la Liga, pero los 
detalles técnicos, tales como.la 
traducción del documento, de- 


Estufas y Hornos de la 
muy conocida marca 

KEROGAS 

t siempre en existencia. Hay también un 
buen surtido de piezas de repuesto. Ademas 
se puede encargar cualquier 
estufa de la marca EVERITE 
ANCHOR PREMIER 

y también estufas a p re »ió n ^de ^alre^ Preckis módicos. 
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Gimo el juicio por alta traición contra Scientists Touring 


un oficial ingles recuerda la tra¬ 
gedia de MATA HAR1 


Scientists Touring Mirror That Will 
Germany to Classi- Weigh 20 Tons 

fv If c Tvnpc For many months skilled tech* 

Ijpv» nicians have been fixing up a 

M ANY weeks a<ro a ctoud curious workshop in one of the 
SVMttMiin “dine» of‘he California load- 

Kiel University on one of ÜJf 

, the strangest jobs that it has n^chinery, by itself, is 
Continuación El fiscal, arguyendo su been their lot to do—they were . interesting, but 

El mismo confesó que no ha- caso ante varios solemnes going to measure the hardy 

h abld P - , ■ • ^_a • e section of the Republic and material that is coming, by ship. 

Poco tiempo despues una que la primera apelación po- ^-lon °LJJ® *2ÏÏÏÏ“ f a t ^ to be fashioned and perfected by 

segunda carta de feerltrica- 3ia probarse fácilmente ya -fc* the appantte. in the .hop 

vóen manos de las autori- que el acusado admitía la se- w ho work the soil and fish in This Piece of raw material is 

dades militares. Esta tam- gunda. El abogado de Ba- the rivers there. Eifwv iJwL SIlLfmoLf 

bien, estaba firmada, por Hie Stewart, naturalmente, 

Mana Luisa, y esta vez ha- trataba de probar que el era dimension of the ioDle of weighs 20 tons. When the queer 
bia un guión entre los dos un simple «gigalo. » North Germany ¿ a ma ques- m “^ n ®« * et . thro ^ h wit \ 

nombres. Esta carta conte- Bailie Stewart insistió en tion> but the directors of the will be the mirror for an ultra- 

nia cuatros billetes de diez que la carta que el envió a unusal project say that it is modern telescope that will enable 

libra esterlina* fterr Oberst, o Obst, m ¡KSS.'ilLfe!! 

No estoy hablando por ha- para Mana Luisa, pues ella ™e® k “ made, ¿¡¡ejly to deter ever have looked w¡th 

blar! - gntó el fiscal en el se había negado a dar su ^ tbe sturdiest stock in the the help of tWs huge reflector, 
consejo de guerra contra dirección, había acordado COU ntry, are running true to an- wh ' ch wdl **.200 inches in dia- 
Ballie-Stewart. El fiscal di- comunicarse en esa forma. cient form, or whether they are meter, it wíl be possible for 
ce que el teniente Bailie El firmó Alphonse Poitet 

Stewart vendió a su pais por porque no quena que apa- ap Se?ob1s^eiñTdo^ wit'h tv- the earth ' 8 “tral neighbors, 
noventa libras esterlinas! reciera para nada su de- ¡ , Teutonic S thoroughness which the y already know a great 
El joven oficial rechazó signacionmilitar; había elegí- Hundreds of peasants have been d « a! about and to see clearly 
tal idea. El había conocí- do el nombre de Poiret por- weighed and measured. The colo- thousand? of other heavenlybo- 
do a Maria Luisa en Berlin que el conocía a la hijade rina ofteeirsWn^nd theireye, haV ' 

según dijo, por una cirçun- un costurero francés de ese j¡ a J® Ssted' to tE A few y ears a s°- when the 

stancia casual. Otto Wal- apellido y le vino facilmen- |¡ eads find out how manycen- 100-inch reflector now in use on 
demar Obst, un amigo ca- te a la mente. Mana Lui- timeters these heads meansure world s largest telescope at 
sual también, se la presentó sa, según SU declaración, from ear to ear and from back to ta ® Carnegie Institutions sobser- 

El lo habia conocido poco y la era simplemente el otro ex- 'X scientists were no t content ™a «¿ ÍÍSled Se altrí 
había enamorado, según con- tremo deun puente amoro- wi T b whaL^Jht becalled nomers believed thatit might 
fesó en un parque, junto a so. external informatfon They did be impractical for a long time 

un lago. Pero si lo que sostiene la not confine themselves to mea- at least - to build larger mstru- 

Ella le mandaba dinero, acusación, de que Maria suring waistlines and calves and ments. . . .. 

según el insistió, como re- Luisa, era realmente un a- h ■«-J JgSTES ‘dVX thíf 

sultado de la aventura de gente extranjero, entonces y n b ^ ng *j key UnSdredl doubt, however, and the 20-ton 
amor que el habia tem- el caso tiene una similitud sa ^pi e s were sent back to disc of » Iass wil cast and 
do con ella- el dinero se le sorprendiente con el de otra tbe university laboratory. shipped, by sea, to California 

enviab por servicio prestado, mujer misteriosa y sus ac- The data collectors did not of abput the ' time that the macm- 
Bailie Stewart fue confina- «vidades: la Mata Hari. ^ confine themselvs tontee a^reïiyi'bStedefe 
doen la Torre en enero. Su Esta bella y sinuosa espía, sured and we ¡Jh e d several hun- task of grinding the great mirror. 

habitación fue registrada y según se recordara, saco a un women and children, so that -—■— - 

se hallaron vanos documen-oficial británico el secreto the i r j ob might be complete. The freak number 

tos. Uno contenia una di- del entonces recien inventa- As fast as facts were gathered «coqooroo>iii 7c>i 7 
reccion de la defensa Militar do tanque, durante la guerra they were sent back to the uni- 00ooZo0Z9411/b4/ 

Alemana, junto con su nu- mundial. Reveló la informa- MaUolied by m nmber lr.m 1 


ENRIQUE ORTIZ & 
GONZALEZ 


CONTRATISTAS 


Tienen el placer de ofrecerse al 
publico para construcciones en 
general de cemento armado etc.. 
■ Aceptan contratos 


APARTADO POSTAL Ne. M 
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The freak number 

0588235294117647 


/Alemana, JUIIW wíl 014 IIU- Uiuiiuiai, 1VVYVIV7 IC * A InefifufA ef CaIo 

mero de telefono, marcado cion a los alemanes. Asi in- £ nt ^J£! S ey „creassemWed; 
con lápiz. El otro pedazo de formados, pudieron apresu- and filed by experts, 
papel estaba en nombre de rar el trabajo en un cañón 
Otto Waldemar Obst con especial contra tanques, 
una dirección. La «Mata Hari» era el 

Según seindicó, en alemán, nombre de teatro de la bai- 
«oberst» significa coronel, larina holandesa Margarita 
En anotaciones siguientes, se Gertrudis Relie MacLeod, 
convertía en «Obst». Esto en Cuando su acción nefanda fue 
alemán significa «fruta» descubierta, la bella y exó- 
mientras «Poiret» - el nom- tica Mata Hari, que seducía 
bre firmado por Bailie Ste- a los hombres que tenian se- 
wart en úna carta dirigida cretos para que revelaran lo 
a Obst significa pequeña que no debían, fue captura- 
«pera». Mana Luisa, a la aa, condenada por un con¬ 
vez es una variedad de pera sejo de guerra francés y 
Estos hechos hicieron sos- fusilada como espía en Vin- 
pechas que había una clave cennes. 
a base de nombres de frutas La información que se di- 
por medio de la cual Ballie ce obtuvo Maria Luisa de 
Stewart y los alemanes se Ballie Stewart también se 
comunicaban. refiere a los tanques, los 

Ballie Stewart ridiculizó paises los mismo. Inglate- 
la acusación de traición, in- rra, a la cual fueron re¬ 
sistió en que el dinero le bados los secretos, y Alema- 
habia sido enviado por Maria nia, a quien fueron confia- 
Luisa de modo que el pudie- dos. Para continuar el sor¬ 
ra volver a verla. Toda su préndente paralelismo aun 
defensa se basó en si la mis- más, puede mencionarse que 
teriosa dama le habia dado María Luisa, como la Mata 
noventa libras esterlinas por Hari, era una graciosa dan 
secretos militares que le zarina según el acusado, 
habia confiado, o «por ser- Si Inglaterra estuviese en 
vicios prestados». Todo el a- guerra no hay duda de que 
sunto, según mantuvo, era Ballie Stewart hubiera sido 
una mala interpretación, u- juzgado mas sumariamente, 
na terrible coincidencia». Pero en tiempos de paz fijé 
Entre las dos posibilidades condenado a expulsión del 
no habia mucho donde esco- ejercito y cinco años de 
ger: Ballie Stewart seria ca- prisión. En tiempo de gue- 
fificado bien como «traidor rra probablemente hubiera 
o como souteneur». sido ejecutado. 


lie wuiiu-iainuua m ■ l f l 

Institute at Sois- Multiplied by aay number trom 1 
were assembled, to 9 and the answer will contain 
by experts. all the original digits in 

the same order 


The best known and most used Brand 
in South- America and the 
West Indies. 

This is the CEMENT yon need (or your construction. 

VISIT THE 

NEW ORIENTAL PALACE 

A. B. C. STORE 

SAN NICHOLAS. 

The real direct Importer of 
Genuine Japanese, Chinese and 
Indian Novelties. 

Pretty soon will open the Giant 

Oriental Paradise 



OBSEQUIO 

DI AGENCIA “LA FAMA” 

Na su favorecedornan, pa cambio di cupón 
Den cada paquete sigarillo LA FAMA bo ta haja un cupón di premio, 
cu presentando e aquí na oficina di suscrito of na tienda ECURY, bota 
heja es articulonan coe ta sigui aquí bau, según e cantidad di 

cuponan coe bo presenta. 

PUEBLO, boso coeta goza di simpatia di Compañía Tabacalera, di su Agenta, Señor 
L CAMARENA y di suscrito, provecha di es regalo cu Agencia ta ofrece boso. Ata e lista: 

Cupones || Cupones 

5 



KING OF 
BOTTLED BEER 

PRINS VINCK 



Tenemos en existencia varios tipos de las mejores mar¬ 
cas de calzados para caballeros a precios 
sin competencia. 

Vístese chic, usando estos zapatos 
que son realmente ELEGANTES. 

ISIDRO GERONIMOS Qo. 


Tin gusto di participa su 
distinguida clientela koe 
su barbería lo ta ha- 
brí tur dia di 
7.30 a.m. te 12 m. y 
koe e lo ta ha- 
brí atrobe 
di 3or p.m. te 
9or di anochi, excepto 
dia Sabra koe lo ta habrí 
henter dia. 

GLORIA 

BARBER SHOP. 

SAN NICHOLAS 


Un block di papel pa notas 

Un faja pa señora 

Un potlood 

Un faja pa caballero 

Un spiel chiquito 

Un par de yuntas 

Un pennehouder 

Un pluma fuente 

Un cenicero di porcelana 

Un spiel di colga 

Un album pa tarjeta postal 

Un sigaretpijp 

Un flanel pa caballero 

.Un boeki di oración pa mucha homber 

Un cigarrero pa bolsillo 

Un par di meya pa caballero 

Un serbette pa cara 

Un boeki di oración pa mayores 

Un flanel pa caballero 

Un dasji di fantacia 

Un tubo di pasta pa diente 

Un tubo di pasta pa feita 

Un asentador di navaja di feita 

Un boeki di oración capa di cuero 

Un jabón fini 

Un schuier fini di diente 

Un frasco di insecticida 

Un caja di poeier marca Favorito 

Un frasco di esencia frambuesa 

Un frasco di esencia lamoenchi 

Un frasco esencia bacoba 


Un frasco aceite carpata 
Un lata aceita pa mashin 
Un boeki di oración, capa celluloid 
Un lapicero fini 
Un serbette grandi y fini 
Un lipstick 

Un botter chiquito di aceita dushi 

Un bótter liquido pa limpia muebles 

Un stel di zoutvat pa mesa 

Un potloot pa wenkbrauw 

Un pote di brillantina 

Un juego di te, pañitos di seda 

Un pote di crema di almendra 

Un pote di crema pa cara 

Un pluma fuente 

Un lapicero color corra y blauw 

Un album grandi pa portret 

Un cigarrero fini 

Un cendedó di ciganillo 

Un horloge di pulcera para señora 

Un estuche fini pa cosméticos 

Un horloge enchapó pa caballero 

Un lapicero di oro 

Un maquina di feita Gillette 

Un lapicero di oro 18 karat 

Un set di schop y basora pa mesa 

Un pen liso di oro 

Un coolycoot 

Un estuche pa lessenaar 

Un pen di oro 18 karat 

Un billechi di lotería di Corsouw 


•in numero 


pa ser escogí pa Intereeadonan teniendo o Agencia 
ira a kera conveniente. E cambio di cuponnan 
iro hasta dia 30 da Abril di 1934, cuyo 
abismante lo worde oxtendé. 


opeion pa varia e cosnan ora o kere conveniente, t cambio di euponnan 
ta cumiza dia 1 di Febrero hasta día 30 de Abril di 1934, cuyo 
fecha probablemente lo worde oxtendé. 

L CAMARENA, Agent© S. N. ECURY 

Calle Ancha di Otrabanda No. 157B. Distribuidor den Araba. 

CURACAO NASSAU STRAAT Y MIDDELWEG 
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D verdadero 

D’ARTAGNAN 

murió en Maastricht 


Winston Churchill publica el 
relato de uno de sus anteceso¬ 
res que presenció la acción de loa 
franceses e ingleses contra los 
holandeses. 

Londres y París se sienten 
emocionados con un relato que 
publicó el 8 de Enero el estadista 
británico Winston Churchill, ex¬ 
plicando las verdaderas circun¬ 
stancias de la muerte de d’Artag- 
nan. heroe en la vida real 
y en la novela de 
Dumas, según documentos inte¬ 
resantísimos hallados por Mr. 
Churchill en los archivos de fa¬ 
milia. 

El relato se refiere al arto de 
1673, cuando Luis XIV en perso¬ 
na hizo la guerra contra Holan¬ 
da y sus aliadas. Condé combatía 
a los holandeses en el norte. Tu- 
rena arremetió contra el ejército 
imperial en Alsacia, y Luis XIV 
avanzó al centro con el grueso 
del magnifico ejercito francés, 
hacia Maastricht, fuerte holandés. 

Inglaterra estaba representada 
en el ataque francés sobre 
Maastricht por ei duque de Mon¬ 
mouth y una vientena|de caballe¬ 
ros voluntarios, entre los que 
figuraba prominente John Chur¬ 
chill, que más tarde fué el pri¬ 
mer Duque de Marlborough, an¬ 
tecesor de Mr. Winston Churchill. 
Llevaba consigo una escolta de 
treinta sargentos de la Guardia 
de la Vida. 

Mr. Winston Churchill relata 
que el Duque de Monmouth, con 
John Churchill y sus ingleses, en¬ 
cabezaba el ataque francés. 
Churchill en persona plantó el 
estandarte francés sobre el para¬ 
peto de la fortaleza después de 
lo cual se consolidó la posición. 
Al dia siguiente los holandeses 
hicieron un contra-ataque, y Mr. 
Winston Churchill escribe: 

„Monmouth pidió ayuda aúna 
compañía de mosqueteros fran- 
céses que estaba a mano. El 
oficial, un tal M. d’Artagnan, en¬ 
tonces famoso en el ejército y pos¬ 
teriormente inmortal en la nove¬ 
la de Dumas, accedió inmediata¬ 
mente. Monmouth, John Chur¬ 
chill y d’Artagnan, entonces fa¬ 
moso en el ejército y posterior- 
menté inmortal en la novela de 
Dumas, accedió inmediatamente. 
Monmouth, John Churchill y 
d’Artagnan lograron entrar en 
la fortaleza”.- 

En este punto Mr. Winston Chur¬ 
chill cita párrafo de una antigua 
carta escrita por Lord Arligton, 
en un inglés muy curioso y que 
traducida dice en parte: „Así 
marchamos con las espadas en la 
mano hacia una barricada del 
enemigo, por donde sólo podía 
pasar un hombre a la vez. Allí 
estaba Monsieur Artaignan con 
sus mosqueteros, que murieron 
como bravos. Este caballero tenía 
la mayor reputación en el ejérci 
to, habría persuadido al duque 
de que no pasara por ese lugar, 
pero como esto no se hizo, este 
caballero fué en él, pero al pasar 
por ese angosto pasaje fué muer- 
todeun tiro en la cabeza”. 

Los periódicos de París han 
aceptado la versión de Mr. 
Winston Churchill sobre la muer 
te de d’Artagnan como auténtica. 
Por lo menos fué una muerte 
dramática^ herioca, en medio del 
combate. 


TMBKTICKBBOr 

SCOTCH WHISKY 

TRY IT ANO 



HOW ABOUT TOUT 

Gimme the euy with the straight- 
forward eye, 

And a grip that'll hurt your 

With a tongue that he uses, but ne¬ 
ver abuses, 

A mind that can undent”.' ¿L 

The gink that'll brag of his mother, 
by gad. 

And who thinks of all women the 
same; 

Who toils with a smile, a lad you 
can't rile. 

One who puts his whole heart in 
the game. 

An* gimme a Miss who values her 
kiss. 

Who has time for much «Jse be¬ 
sides curls; 

The feminine kind with a practi¬ 
cal mind. 

Who stands pretty solid with girls; 

Who can lure me to lunch, who can 
mix with the bunch, 

Who can cry when the thing calls 
for tears; 

Who can fondle a baby and dream a 
bit, maybe. 

And be a good pal through the 
years 

Author Unknown. 



PHOTOJANSEN 

WILHELMINASTRAATiNo. 60 ORANJESTAD 

Studio, home and industry photographing by day or night 
Enlargements, retouching of photographs and crayons .advertising work, 
etc. Also specially arranged for Amateur’s work; prompt delivery, 

first class material. 

24 HOURS SERVICE 


Central Restaurant 
de WONG KIN Oranjestad 

Den e restaurant aquí bo por haya semper un gran surtido 
di bebida fuerte y refresco; tambe nos tini toer clase di 
verdura fresco cultivá aqui mes na Aruba. 

Ham, Worst y Keshi holandés cortá, Chocolate, Bonbones, Mangel, etc. 

E articnlonan aquí bo por baja na un prijs sumamente barata. 


PALAIS ORIENTAL 

D. Tolaram 

NASSAUSTRAAT No. 369 ORANJESTAD 

i • 

The only real PALAIS ORIENTAL in Aruba, where genuine 

Oriental products are sold. 

/ 

Beware of other offerings. 

Don’t let anyone fool you. Drop iib and convince yourself, 
big redudons from Fel}. 10 to March 25, 
except perfumes and powders. 


NEWS SERVICE 

International Telephone and 
Telegraph Corporation 

Micro-ray service, revolu¬ 
tionary radio development 
of the International Tele¬ 
phone and Telegraph System 
which makes use of one-inch 
aerials and radiates less 
power than is required to 
light a pocket flashlight, was 
commercially inaugurated 
for the first time today (Ja¬ 
nuary 26), connecting the 
airdromes at Lympne, Eng¬ 
land. and St. Inglevert, 
France. The link was set up 
as part of the Air Ministry's 
plans for the safety of ci¬ 
vil aviation. 

Service was officially ope¬ 
ned at Lympne by Sir Philip 
Sassoon, Under Secretary of 
State for Great Britain, be¬ 
fore a group of officials, 
according to advices received 
by the Intematiónal Tele¬ 
phone and Telegraph Cor¬ 
poration, New York, whose 
subsidiary company, Stan¬ 
dard Telephones and Cables. 
Ltd., England, designed ana 
manufactures the equipment. 

Conlnued on page i 


PARIS RESTAURANT 

WILHELMINASTRAAT No. 63 TEL No. 63 

WHENEVER YOU WANT TO ENJOY A FIRST CLASS MEAL, DROP IN; 
ORDER US WHAT YOU WANT AND CONVINCE YOURSELF 
OF OUR DELICIOUS FOOD AND EXCELLENT SERVICE. 

SPEND A HAPPY HOUR WITH US TAKING 
ICECOLD REFRESHMENTS AND ALL 
KINDS OF DRINKS. YOU WILL GET SERVICE 


petKaíwedstríjd 
Aruba Bonaire 
4-0 

Wij waren in de gelegenheid 
Zondagmiddag getuige te zijn 
van een aardigr ontmoeting tus- 
schen een elftal van ons eiland 
en van het zustereiland Bonaire. 
Vergissing wij ons niet. dan was 
die match tegen 4.30 geannon¬ 
ceerd: echter floot de scheids¬ 
rechter reeds om 4.15 te begin¬ 
nen. Direct na den aftrap nam 
Aruba het spel in handen en het 
bleek al gauw dat het sterker 
was dan Bonaire, hetgeen zich 
na 5 minuten uitdrukte in een 
punt gemaakt door den linksbin¬ 
nen Laclé na goed samenspel met 
den vleugelspeler. Een enkele 
maal brak Bonaire door, doch 
kwam meestal niet verder dan 
de achterhoede van Aruba, die 
sterk en stevig is. 20 minuten 
nadat de wedstrijd begonnen was, 
kreeg de linksbinnen een bal goed 
aangespeeld, welke hij zuiver 
overgaf aan den rechtsbinnen, 
die zich geen minuut bedacht en 
een fraai doelpunt maakte 2--0. 
Tien minuten later maakte de 
linksbuiten, staande op de plaats 
van den midvoor, met een goed 
schot een einde aan een te lang 
doorgevoerd samenspel 3--0, met 
welken stand de rust inging. Na 
de thee leek het er op, dat de 
gastheeren hun beste beentje 
zouden voor zetten, doch dat was 
slechts schijn. Integendeel de 
gastheeren namen al spoedig 
weer het spel in handen en na 
15 minuten produceerde de links¬ 
binnen Laclé opnieuw een doel¬ 
punt 4-0. 

Bonaire speelde een verloren 
strijd, hoewel het alle moeite deed 
om de eer te redden, hetgeen 
hun jammer genoeg niet mocht 
gelukken. Wij noteeren nog een 
goede soloren van de midden 
voorspeler en een uitstekende 
run langs de lijn van den zelfden 
speler: Doelpunten werden er 
echter niet meer gemaakt. Over 
het geheel van den wedstrijd 
kunnen wij nog dit vermelden. 
De machtsverhoudingen tusschen 
de elftallen waren nogal ver¬ 
schillend. Bonaire miste een 
absolute balcontrole, speelde 
slechts samen en niet open ge¬ 
noeg. Deze factoren waren bij 
het elftal van het „Goud-eiland” 
wel aanwezig. De wedstrijd werd 
een uitstekende verhouding 
gespeeld en de leiding was rustig. 
Grensrechter de Wild zwaaide 
eenige malen onnoodig. De beste 
spelers van het veld waren wel 
de linksachter, de linkshalf, de 
inksbinnen, en de linksbuiten 
van Aruba, terwijl de keeper 
vau Bonaire zeker hulde verdient 
voor de moeilijke ballen welke 
hij uit zijn doel weerde. Als alle 
Bonairespelers met dat élan had¬ 
den gespeeld zou de uitslag an¬ 
ders zijn geweest. Nu verdiende 
Aruba evenwel te winnen; het 
elftal zou in de derde klas Ne- 
derlandsche Voetbal Bond geen 
slecht figuur maken. 

Toeschouwer 


FIRESTONE 


♦ 


PHOTO JANSEN 

WILHELMINASTRAAT No. 50 

ORANJESTAD ARUBA 
Atelieropnamen bij dag of avond, Huisopnamen, Industrieopna- 
men Vergrootingen, Retoucheerwerk aan Portretten en 
Cryons, Reclamewerk etc. etc. Alzoo speciaal inge¬ 
richt voor amateurswerk, vlugge afwerking, prima materiaal. 

24 HOURS SERVICE 


Aruba. 5 Febr. 



BATAVIA - AMSTER¬ 
DAM door de lucht 
in ruim etmalen. 

NEDERLAND staat zoo¬ 
wel wat organisatie, vlieg¬ 
tuigen en aviateurs betreft ín 
de rij der Naties aan spits. 

„Een vliegprestatie die 
den grootsten eerbied af¬ 
dwingt” zegt de Minister van 
Waterstaat. 

„Een proef van bekwaam¬ 
heid en van organisatiever¬ 
mogen, van dapperheid en 
volharding”, zegt Generaal 
Snijders. 

De gansche Nederland- 
sche pers brengt hulde aan 
de kranige bemanning van 
de „Pelikaan” van de Ko¬ 
ninklijke Luchtvaart Maat¬ 
schappij, die na een vlucht 
van 4 dagen, 4 uur en 30 mi¬ 
nuten benouden op het vlieg¬ 
veld „Schiphol” te Amster¬ 
dam landde, komende van 
Batavia (Ned. O. I) zijnde 
een afstand van 14000 K.M. 
De bemanning bestaande uit 
Smirnoff (Commandant) van 
Beukering (radio telef 
Soer (bestuúrder) en < 
(werktuigkundige) werden 
door een duizendkoppige me¬ 
nigte van alle kanten uit¬ 
bundig toegejuicht en als 
de bemanning voet op Ne- 
derlandschenfbodem zet, heft 
de menigte spoontaan het 
Wilhelmus aan. 

Zij werden het eerst toe¬ 
gesproken namens H. M. de 
oningin door Jhr. van Kin¬ 
schot, ordonnansoficier van 
Hare Majesteit. Daarna deel- 
dede Minister van Waterstaat 
mede, dat alle vier leden der 
bemanning zijn benoemd tot 
ridder in de orde van Oranje- 
Nassau. Burgemeester de 
Vlugt overhandigde den le¬ 
den de groote zilveren me¬ 
daille der stad Amsterdam. 

Al zijn wij laat, toch slui¬ 
ten wij ons gaarne bij die 
welverdiende htllde aan. 

Red. 


The voung lady was very pushing 
about her love of books: The pro¬ 
fessor of literature to whom she 
was speaking, however, , was rather 
skeptical as to the extent óf her know¬ 
ledge. “Of course yoq know Sir Wal¬ 
ter Scott's works?” he gently in¬ 
quired. 

“I do; I do!” she cried, ecstati¬ 
cally. 

“His ’Lady of the Lake’ most 
wondrous of books, you have read 
that?” 

“Yes, indeed'* was the eager res¬ 
ponse; “I simply adore it”. 

“And Scott's ‘Marmion, and ‘Ke¬ 
nilworth’ and ‘Pereril of the 'Peak'?” 
he continued. 

“Yes, yes,” she joyfully avowed. 

“Scott's Emulsion,’ too? T ’ he in¬ 
quired, enthusiastically. 

“That,” she cried, “is the very 
best he ever wrote.’'-Methodist Re¬ 
corder. 


HOTEL PALACE 


complace en poner a la orden del culto publico 
sta Isla su nueva dirección Administrativa, ofre- 


Se 

de esta 

ciendole un excelente servicio de comedor capacitado 
para atender a solicitud, Banquetes, Lunch, Tees, etc, 
como también su Restaurant, en el que toda persona 
exiiente podra encontrar lo deseado. 

A fin de dar comodidad a quienes se sirvan hon¬ 
rarnos como Pensionistas, la Dirección pone a disposi¬ 
ción de quien lo solicite, tarjetas de abono al Restau¬ 
rant, que tendrán un descuento que hará precios in- 
competibles. 

Al las honorables familias nos permitimos infor¬ 
mar que atendemos a domicilio por el telefono No. 55. 

El Admistrador, 

J. G. de CASTRO. 


Mira semper si den tapa di e bleki di 

Pineapple Juice 

tin e marca DOLE, como esei ta e marca 
di bon calidad. 

Turna toer dia un glas mainta pa con¬ 
serva bo salud. 

Agente exclusivo, 

S.. Q. ODUBER 
PANAMA BAZAAR 
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Whiz 


LOS PRODUCTOS 

WHIZ 

que desea Ud? 

Adobos para automóviles. 
Limpia metales. Goma laca insecti¬ 
cidas "FLY FUME" Grasas y 
lubricantes especiales para transmi¬ 
sión diferencial. Pulimento para 
aluminio, plata y cobre. 




Social y Personal 


A. G. TH. ARENDS 

ORANJESTAD 


I I* !l?i 

I i % !f í i 

ft fe & t-si 5. 


BOMBA ELECTRICA MARCA 

“Marvellete” 

DE LA FABRICA THE DEMING CO. LA BOMBA QUE UD. NECESITA PARA SU, USO 
DOMESTICO. VISITEME Y LE HARE UNA DEMOSTRACION Y SE CONVENCERA. 


BIENVENIDA. saco basjí, pero 
Cu vapor di guerra „Jo- descubrí na tempo, 
han Maurits" a llega den 
nos )x>rta Día Luna trei CDA DT 

merdia Excelentísimo Señor UrVíl I 

Gobernador di nos colonia. 

Nos ta extende na Su Ex¬ 
celencia un respetuoso salu¬ 
do y un „hartelijk welkom" 

esperando cu su estadía na =—-= 

nos isla lo ta grato y agra- <301 

dable y cu su viajes na pan Am 4 2 o i 

Aruba lo siguí cu mas fre- AmbaJr. 6 3 i i 

cuencia. Ta deseo di toer yeiociu* 4 a 1 1 

nos pueblo cu cada viaje 1 1 o 3 

cu Su Excelencia hasi nos, R epu biiek 4013 
lo por tini como resultado standard 4004 

un stap mas pa progreso 

y adelanto di nos isla, lo- WEDSTRIJD UFR 
que nos no ta duda un 
instante. „ Zaterdag 3 Fe 


Nos ta informé cu a ladrón Maandag 5 Febr: 

a worde cogí pa e policía Holandia - Bonaire 2-0. 
den e mes tienda E a ■ 

sconde su mes bau algún Te spelen competitie-wedstrij- 
saco basjí, pero a worde den a.s. Zondag Un Febr. 1934. 


“Sportpark Wiihelmina” 

3 p.m. 

Trappers — Velocitas 
Scheidsrechter J. M. Wild 

4 p.m. 

Standard — Holandia 
Scheidsrechter Mc Whirr. 


BESAME 

5 S-2 5 JU BESAME como besan las olas 

3 2 1 0 6-3 6 1,66 a ¡ a playa; como besan los astros 

4 3 0 1 6-3 6 i.so luminosos ai misterioso mar, cual 

4 2 o 1 6-4 6 1,60 | a brisa matutina a lasfragan- 

6 3 1 1 17-3 7 1,40 tes flores.... 

4 2 116-16 1,20 Bésame como besan los aman- 
4 2 0 1 6-3 4 1. tes verdaderos, con el beso infi- 

4 1 0 3 2-16 2 0,60 n ¡to donde funden sus almas 

4 0 13 3 - 10.1 o,26 de fuego, donde queda la huella 

4 0 0 4 1-9 0 — de boca candente, donde calman 

sus ancias los sutiles ensueños. 

nn iiiTci krzu Bésame ahora que muere la 
IJU UlloLAubN tarde, cuando todo es silencio 

dag 3 Febr: que nos traen recuerdos de otras 

im. - Lago 2--0 horas felices. 

lag 4 Febr: Bésame ahora que mi alma de- 


WEDSTRIJD UITSLAGEN 


DOMESTICO. VISITEME Y LE HARE UNA DEMOSTRACION Y SE CONVENCERA. 

Agente Exclusivo 


No se deje engañar con 
marcas desconocidas 

Hay nuevas marcas de alcoholados y es 


in y bh convencerá. n0 s hermana isla Curacao 
nte Exclusivo Señora Teolinda Kwartsz, 

A. G. TH. ARENDS acompaña di su simpática 

ORANJESTAD hija, Señorita Gala, na ken- 

___ de nan nos ta desea muy 

Come from page .i grata estadía y pronto re- 

Cabíe dispatches pronounced greso. 
the opening «a complete sue- / _____ 

cess». Communication is r» _:_^_ j: 


Zaterdag 3 Febr: que nos traen recuerdos de otras 

_ Pan Am. - Lago 2-0 horas felices. 

■ Zondag 4 Febr: Bésame ahora que mi alma de- 

Siman pasé a parti pa Aruba Cambinatie - Bonaire 4-0 sea el placer inefable de eternas 
>s hermana isla Curacao -caricias. 


Come from page .i 

Cable dispatcl 


--- Wng carried on between . s d¡ match d ¡ voetbal 

Hay nuevas marcas de alcoholados y es . e wo prions by tele- en ( re jugadores di Aruba 
necesario saber que el único alcohol que Lted alternatelv y ? onaire * medallas diisim- 

- _ __-__•_____ _ i „ 1 te*jr• natía a wnrnp pntrpcra nn 


Dia Domingo atardi des- 


sirve para catarros y grippes verkoud es el 

ALCOHOLADO B0RINQUEN 

70 por ciento Alcohol 

También se usa el "ALCOHOLADO BORIN- 
QUEN para el baño délos niños, para 
después de afeitarse; para el can¬ 
sancio y dolor de cabeza, exija 
la marca 

“ALCOHOLADO B0RINQUEN" 

„ALCOHOLADO BORINQUEN" al 70 por 
ciento alcohol se consigue en todos los 
almacenes y tiendas, compre un 
frasco hoy* mismo. 


ALERTA !!! 

Pa bo bisti bon y barata, cumpra semper na pacus 


Ld 


tria 


linda bo ta baja tur eos di bon calidad na 
prijs casi regala. Hasi bo compra na 

La Perla 

pa bo mes keda convencido 

Angel R. Osorio 

'EL DESPERTADOR” 

Publica 2 veces pa seman. 

SUSCRICION PA LUNA F1 1.00 
Tarifa di Anuncios. 

Pa cada pulgada di columna promé pagina Fl. 0,60 

Pa otro paginas ,,0,50 

Pa anuncios chikito inserta 3 veces of mas, 
nos ta duna un descuento 

Pa anuncios grandi y permanente, un descuento especial. 

Nos no ta devolve original di ningún articulo manda pa publica 


t 



«UICIIUSLC.V. pa tía worde entregá na 

two^airdromes are g dos oncena nan ei f bau 

fhp U mierr» di alegre música na Hotel 

I the m ero. ray radio service p a j ace Jjq tawata tende BI- 

th™»^ BA BONAIRE y BIBA 
through cooperation of the art tra 

British and French air mi- _____ 

1 nistries, to be used for no- , ^ ,. 

tifvino- the arrival and de. Ayera tawata onomástico di 

tiiy trig tne aí rival ana ae nos muy a p reciado am igo, señor 

parture of aircraft crossing Max F . A rends. pa bisa mejor 

the English Channel. “BIBI” nakendenos ta desea 

Operoting on wavelength masjahopi años mas di felicidad 
of approximately seve inches y ventura. 

! where there is no conges- 
tion, the commercial aaap- Aunque ausente di nos, 
tacion of micro-ray is con- P er ° E» Despertador ta ex- 
sidered as heralding a new tende su sincera felicitación 
era in which practical ad- na e encantadora Señorita 
vantanges of the system, Anie Henriauez cu motivo 
first tested in 1931, will be di su cumpliaños. 
fully exploited. Practical . . 

advantages are listed as Thwata un gran placer 

privacy, efficiency and re- P a . no ® Í 1 P° r mira atroBe 
liability. The waveband T eimei ^ 1 - nos ’ - nos ? ue ?" 
being used is shorter than dos y viejos amigos A. E. 
that employed by any other ^ 01 l° e Despertador 

commercial service in the j; a desea Señores Goilo gra- 
world. Direct, uninterrupted ta y u . s P era . cu 

communication is provided *° K^ a ^° n im P reslon 
free from the possibility of d 1 n os isla. • 

interference ana atmosphe- , 

r i CSi Awe ta cumpleaños di e 

The system opens up an simpática y culta Señorita 
entirely new field for radio Nora Ecury y pa es mo- 
development. On the Lillipu- tivo, nos ta desea nos 
tian wavelengths used for bon arruga N 01 , dichas y 
micro-rays there is ample felicidades. 

room for simultaneous ope- —- 

ration of an almost unlimi- Awe nochi lo tin un gran 
ted number of transmitters baile di disfraz na CluD di 
_ and receivers without inter- Eagle, unda e invitado nan 
ference. Television may ma- lo entrega nan den braza 
ke use of the „micro-metric” di Terpcicore. 
waveband, and other applica- Conversando cu uno di su 
tions include the mainte- miembronan ariba e fiesta 
nance of secret communica- ei. e a bisa nos cu e baile- 
tion between aircraft and nan ei no ta publiek pa 
various ships of a fleet at esun cu ta gusta drenta y 
sea, and for the landing sali, sino únicamente pa e 
lof aircraft in darkness or miembronan di e Club, sus 
fog. amistades y invitados pa 

___ dichos bailes, pues tini ten- 

_ dencia na kere lo contrario, 

- considerando e salon ei co- 

iW|^ ! mo un “dance hall” of 

m H B “night club” manera tini 

:*<•: , " • ;;; ¡ den e ciudanan grandi. 


Gloria Theatre 


SAT. 10th. 


I’M A FUGITIVE FROM A 
CHAIN GANG 

with PAUL MUNI y GLENDA FARRELL 


SUN. 11th. MATINEE 10.30 A.M. 

TOM BROWN OF CULVER 

Tom Brown - Slim Summerville 
FL 0,50 - - - FI. 0,25 

SUN. 11th. 

I’m a Fugitive From a Chain Gang 

WEDNESDAY 14th. 

PICK UP 

with GEORGE RAFT and SYLVIA SIDNEY 
SAT. 15th 

LOVERS COURAGEOUS 

ROBERT MONTGOMERY - MADGE EVANS 
SATURDAY 17tk SUNDAY 18th 

TARNISHED LADY 


TALLULAN BANKHEAD 


CLIVE BROOK 


OLD 


i Tambe nos ta extende na 
Es la Refrigeradora de moda, porque? Porque es económico. Con un Litro % simpática Senjorita Esrne 

kprnsin Hinrio tipnp TTrL nn sprviVin nnr 9 A Vinrna Ta R^friorprnHnrn. i 


ATENCION 

Directiva di “Araba Voetbal Bond” 
ta pidi atención di publico en 
general pa lo siguiente: 

19 NO TA PERMITI NINGUN HENDE TRECE BEBI¬ 
DA FUERTE DEN TERRENO, COMO ESAQUI POR 
TRECE DIFILCULTAD DIRECTIVA NA GOBIERNO 

29 DIRECTIVA TA PIDI TUR CU TA BIN MIRA WE- 
GA. EVITA DI USA PALABRANAN ORDINARIO 
Y INDECENTE, COMO ESAQUI TA HACI CU FA- 
MILIANAN CU TIN CUSTUMBRA DI BIN MIRA 
WEGA, LO STOP DI BINI LOKE LO PERHUDICA 
ARUBA VOETBAL BOND MUCHO. 

3 DIRECTIVA TA PIDI ENCARECIDAMENTE NA TUR 
CU TA BIN WEITA, COMPORTA NAN COMO CABAL¬ 
LEROS; NO TÜMA BEBIDA DI MAS PROMER NAN 
BINI. 

49 DIRECTIVA TA KEDA CU DERECHO DI NENGA 
ENTRADA NA ESNAN CU NO TA ATENÉ NAN 
NA PUNTONAN AQUI, SIN EXCEPCION DE PRO- 
SONA. 


de kerosin diario, tiene Ud. un servicio por 24 horas. La Refrigeradora 
TRUKOLD a petróleo es de manejo muy sencillo, es un adorno para el come¬ 
dor, e indispensable para las casas de familia y cantinas. No hay necesidad de 
corriente eléctrica. Haga una visita al Roofgarden. Ud. se convencerá. 


cu motivo di su cumpleaños 
di awe. 


S. N. Ecury ¡I Dia 2 , Viernes anochi, 

tawatin un robo den pakoes 

Unico Importador. 

- ■-"— -placa, pero ningún mercan- 

La reacción se extrema siem- Sagrado es el que, en la ro- Sobre la tierra no hay más cia. E asunto ta den manos 

pre en el mismo grado en que se bustez de la vida, con el amor que un poder definitivo: la in- di policia, kende nos ta Si- 

acción medianamente justa, «*61. mesaatrt. y loaconae- . ejercitado por gentes de 5?™ n ,Frt.l 
reacción lenta y blanda: a acción del amor cobarde, y sirvió a . , . Den tienda di señor Edel- 

extremadamente injusta, re- su pueblo, sin miedo a padecer ocultas, se parece al enmen. miro Brokken na Ooststaat 

acción febril y exagerada. n i morir. Jot t Marti tambe tawatin otro robo 

josi Marti José Marti dia 4 Dia Domingo anochi. 


SUCESOS. 


La Mascota. 

de Manuel Navarro. 

Garantizando siempre sus mercancías en novedad 
y precios incompetibles, como 
Trajecitos para niños que están volando a Fl .60 
Crepe en lindos colores, la yarda .40 

Medias de pura seda animal, el par 2.00 
Pañolones para adornar mesas de sala a 1.50 
Sumbreros roscrepe para señora a 1X0 

Corran a “LA MASCOTA” antes que se agoten las 
mercancías anunciadas. 
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